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Meaning:

*The

The definite article.

Forms
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greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} 6 Genitive Tod tig Tod Dative T¢ Tfj kKuplw UGV Xplot@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigXplotdg
Christ means “anointed one”

The equivalent Hebrew word is Messiah (n»vn)

Noun, masculine. o0 ovAebouvaly dAAG Tiiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, Té

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &iaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdid
greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 61& emphasizes the means or channel by which something happens.John 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy 2:10Romans 5:1John 1:17 tfigplugin-
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greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive tol tfig Tod Dative T¢ Tfj xpnotoAoyiag kaiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ebAoy(ag é§anat@otv Tagplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo,
A, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive tob tfig ToD Dative T¢ Tfj kapdiag T@vplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, i, té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1 16 Genitive tod tig Tod Dative T¢ Tfj dKdKwv.
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ESV

For such persons do not serve our Lord Christ, but their own appetites, and by smooth talk and flattery they deceive the hearts of the naive.

NIV

For such people are not serving our Lord Christ, but their own appetites. By smooth talk and flattery they deceive the minds of naive people.

NLT

Such people are not serving Christ our Lord; they are serving their own personal interests. By smooth talk and glowing words they deceive innocent people.

KV

For they that are such serve not our Lord Jesus Christ, but their own belly; and by good words and fair speeches deceive the hearts of the simple.
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